
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATÓLICA SANTA HELENA  

 

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152 

P.O. Box 534, Clayton, GA 30525 

Website: sthelenacc.org  Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton     

Benevolent Fund Help Line: 404-312-7092       Sacramental Emergency: 901-667-9920 

Vigésimo Tercero Domingo del Tiempo Ordinario 
Septiembre 7, 2025  

Make Giving Easier 
Online Giving is a great way to contribute to the church! It’s easy, safe, and convenient; no more remembering to carry cash or 
write checks. Please visit our website at sthelenacc-clayton.org and click Online Giving or scan the QR code. Your financial 
support helps sustain our parish. Thank you for your generosity!  

Weekend Mass / Misas de Fin de Semana 

English: Saturday Vigil Mass        5:00 pm 

Español: Domingo                             9:00 am 

English: Sunday Mass                11:00 am 

 

Rosary in the Church /  Rosario en la Iglesia  

Español: Domingo                     8:00 am 

English: Sunday                       10:30 am 

 

Weekday Mass / Misas de semana 

English: Monday, Thursday, Friday     9:00 am 

Español: Miércoles            7:00 pm 

Confession / Confesiones 

Español: Miércoles            6:00 pm - 6:40 pm 

English: Friday              8:15 am - 8:45 am 

English: Saturday             4:00 pm - 4:30 pm 

or by appointment / o por cita 
 

Adoration / Adoración 

Miércoles /plegarias dirigidas en español   6:00 pm - 6:45 pm  

First Friday / Primer Viernes        9:30 am - 12:00 pm 

Other Fridays / Otros Viernes       9:30 am - 10:30 am 
 

Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am /Nocturnal Adoration: Divine Office; 
English hourly watches 8pm, 1am, 7am; other hourly watches in Spanish 

 

Segundo Sábado 8pm - Segundo Domingo 8am /Adoración Nocturna: Oficio del 
Santísimo Sacramento; 8pm, 1am, 7am en Inglés, las otras horas en Español 

Twenty-Third Sunday in Ordinary Time 
September 7, 2025 

Office Hours / Horario de Oficina 
Monday, Tuesday, Thursday, Friday / Lunes, Martes, Jueves, Viernes             10:00 am – 2:00 pm 
                         Wednesday / Miércoles                            4:00 pm – 6:00 pm 
                            Sunday / Domingo                     10:00 am – 1:00 pm 

Clergy and Staff 

Administrator Rev. Father Roberto Suarez       706-782-5152                      pastor@sthelenacc.org 
Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne               404-680-2528                              mtbyrne@byrnelawfirm.net 

Business Manager: Laura Ogram               706-782-5152                        reception@sthelenacc.org  
Director of Religious Education: Gabriela Pérez 706-212-2048               reled@sthelenacc.org 



OCIA / ADULT CONFIRMATION 
Adults interested in becoming Catholic or in need of the sacraments of 
Baptism or Confirmation are invited to attend an Interest Meeting on Friday, 
September 19 at 6:00 PM in the Parish Life Center. 
Contact: Anne Weingratz, 404-433-1840.  
 
UPCOMING OFFICE AND MASS SCHEDULE 
From Monday through Friday, September 8 to 12, Father Suárez will be away 
on a priests’ retreat, and there will be no Mass, Confessions, or Adoration 
during that time. 
 
SCAM ALERT – BEWARE OF SCAMS! 
We’ve been made aware of fraudulent messages pretending to be from Fr. 
Suárez. Please remember: Fr. Suárez will never ask for money, gift cards, or 
donations through direct message, text, or email. If you receive a suspicious 
message, do not click any links and do not share your personal information. 
Report it immediately and block the sender if possible. Stay alert and keep 
your information safe!  
 
CATHOLIC FOUNDATION  
Tax Benefits of Gifts of Securities: Transferring appreciated stock that you 
have owned for at least a year is an easy way to support the parish and receive 
tax benefits. To make a gift to your parish endowment fund by transferring 
securities, please contact the Catholic Foundation (info@cfnga.org or 
404.497.9440) or visit cfnga.org to learn more.  
 
OCIA / CONFIRMACIÓN DE ADULTOS 
Invitamos a los adultos interesados en hacerse católicos o que necesitan los 
sacramentos del Bautismo o la Confirmación a la Reunión Informativa el 
viernes 19 de septiembre a las 6:00 p.m. en el Centro de Vida Parroquial.  
Contacto: Gabriela Pérez 706-212-2048  
 
PRÓXIMO HORARIO DE OFICINA Y MISAS  
Del Lunes 8 al Viernes 12 de Septiembre, el Padre Suárez estará en un retiro 
sacerdotal, y durante esa semana no habrá Misa, Confesiones ni Adoración. 
 
ALERTA DE ESTAFAS – ¡CUIDADO! 
Hemos sido informados de mensajes fraudulentos que pretenden ser del P. 
Suárez. Recuerde: El P. Suárez nunca le pedirá dinero, tarjetas de regalo o 
donaciones por mensaje directo, texto o correo electrónico. Si recibe un 
mensaje sospechoso, no haga clic en ningún enlace y no comparta su 
información personal. Repórtelo de inmediato y, si es posible, bloquee al 
remitente. ¡Manténgase alerta y proteja su información!  
 
LA FUNDACIÓN CATÓLICA  
 Beneficios fiscales de las donaciones de valores: Transferir acciones 
apreciadas que haya poseído durante al menos un año es una forma sencilla 
de apoyar a la parroquia y recibir beneficios fiscales. Para hacer una donación 
al fondo de dotación parroquial mediante la transferencia de valores, 
comuníquese con la Fundación Católica (info@cfnga.org o 404.497.9440) o 
visite cfnga.org para obtener más información.  
 
 

Mass Intentions 

Papal Prayer Intentions 

September 2025 - For our relationship with all of creation.  

Let us pray that, inspired by Saint Francis, we might experience our 
interdependence with all creatures who are loved by God and worthy of 
love and respect.  

 

Intention del Papa  

Septiembre 2025 - Por nuestra relación con toda la creación. 

Oremos para que, inspirados por San Francisco, podamos 
experimentar nuestra interdependencia con todas las criaturas 
amadas por Dios y dignas de amor y respeto.  

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization  
by someone representing the Catholic Church: 1-888-437-0764.  

We pray for all members of our 
community and especially for: 

Please email Laura Ogram at 
reception@sthelenacc.org if you would like to 

add someone to the prayer list.  

Favor de enviar un correo electrónico a 
Laura Ogram a reception@sthelenacc.org si 
desea agregar a alguien a la lista de oración.  

Chloe English 

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intención 

Saturday, September 13 English 5:00 pm (†) Ray Stuphin 

Domingo, Septiembre 14 Español 9:00 am (†) Leonardo Frias Yepéz 

Sunday, September 14 English 11:00 am For the People  
of Saint Helena 

 
Twenty-Third Sunday in Ordinary Time 
September 7, 2025 

Vigésimo Tercero Domingo del Tiempo Ordinario 
Septiembre 7, 2025  

Oramos por todos los miembros de 
nuestra comunidad y especialmente por:  

EUCHARISTIC MIRACLES DISPLAY & CANONIZATIONS 
We are excited to have a Eucharistic Miracles Display in the Parish Life 
Center this weekend! The best time to view it will be during the Saturday 
evening Parish Potluck and Sunday Coffee & Donuts after Mass. The 
display—created by Blessed Carlo Acutis—includes panels in English and 
Spanish. On Saturday, September 7, Pope Francis will canonize Blessed 
Carlo Acutis and Blessed Pier Giorgio Frassati. We give thanks for these 
new Saints who inspire us with their love for the Eucharist, the poor, and the 
joy of living the Gospel.  
 
EXPOSICIÓN DE MILAGROS EUCARÍSTICOS Y 
CANONIZACIONES  
¡Estamos muy contentos de tener una Exposición de Milagros Eucarísticos en 
el Centro Parroquial este fin de semana! El mejor momento para verla será 
durante la Comida Comunitaria del sábado por la tarde y el Café con Donas 
del domingo después de la Misa. La exposición—creada por el Beato Carlo 
Acutis—incluye paneles en inglés y en español. El sábado 7 de septiembre, el 
Papa Francisco canonizará al Beato Carlo Acutis y al Beato Pier Giorgio 
Frassati. Damos gracias por estos nuevos Santos que nos inspiran con su 
amor a la Eucaristía, a los pobres y a la alegría de vivir el Evangelio.  



Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización  
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

Why Saints Still Matter in a Fast-Moving World 
Since childhood, I’ve heard all kinds of extraordinary stories about the saints. Some sound rooted in fact, while others push the limits of imagination—like the 
tale of Saint Anthony of Padua suddenly appearing in Lisbon to defend his father in court, even commanding a dead man to rise and speak the truth. Honestly, 
stories like that always felt impossible to me, like something from another planet. 
And yet, holiness isn’t for a handful of legendary figures. It isn’t optional. It’s a call for every baptized person. As the Catechism puts it: “All Christians in any 
state or walk of life are called to the fullness of Christian life and to the perfection of charity” (CCC 2013). In plain words: holiness means living with integrity, 
depth, and love—whether you’re a parent, a student, or a CEO. 
What “Canonization” Really Means 
Two young men were canonized today—that word simply means the Church is officially recognizing them as saints. The Church doesn’t “make” saints; it 
discerns them. And yes, there’s a process: Servant of God → Venerable → Blessed → Saint. Each step involves careful study, proof of heroic virtue, and usually 
miracles. 
Two Lives that Break the Mold 
Carlo Acutis looked like any teenager—jeans, sneakers, PlayStation. But at fifteen, while other kids swapped video games, he was building a website cataloguing 
Eucharistic miracles. When leukemia struck, he said: “I offer all my suffering for the Lord, for the Pope, and for the Church.” He died in 2006, just fifteen years 
old. 
Pier Giorgio Frassati, a century earlier, was full of life—hiking the Alps, smoking a pipe, joking with friends. But when no one was watching, he was carrying 
food and medicine into Turin’s poorest neighborhoods. When he died at twenty-four from polio caught while serving the poor, thousands of beggars, workers, 
and street kids flooded the streets for his funeral. 
Different eras, same spark: ordinary young men who lived with extraordinary love. 
Why We Should Care 
For some, saints may sound medieval. But here’s the point: saints aren’t about superstition, they’re about what it looks like to live a meaningful life. Carlo and 
Pier Giorgio remind us that greatness isn’t measured only by success, innovation, or wealth, but by courage, generosity, and love. 
In the end, the saints are less about miracles than about possibility: the possibility that we, too, can live lives that matter. 

Ahora es Cuando: Mensaje del P. Suárez 

Now Is the Time: A Word from Fr. Suárez 

Gospel Reflection / Reflexión del Evangelio 

Anyone of you who does not renounce all his possessions cannot be my disciple. - Luke 14:33 

In this Sunday’s Gospel, Jesus reminds us that true discipleship means placing Him above all else—family, possessions, even our own 
lives. These words are not a call to reject our loved ones, but to love them rightly by first loving God with our whole heart. Following 
Christ is a daily journey of carrying our cross, entrusting our struggles to Him, and allowing His love to shape all our relationships. 
Though the cost is real, the blessings are greater: the peace, hope, and eternal life found only in Him. 

El que no renuncia a todos sus bienes no puede ser discípulo mío.  - Lucas 14:33 

En el Evangelio de este domingo, Jesús nos recuerda que el verdadero discipulado significa ponerlo a Él por encima de todo: la familia, las 
posesiones e incluso nuestra propia vida. Estas palabras no son una invitación a rechazar a nuestros seres queridos, sino a amarlos de 
manera justa al amar primero a Dios con todo el corazón. Seguir a Cristo es un camino diario de cargar nuestra cruz, confiarle nuestras 
luchas y dejar que su amor transforme todas nuestras relaciones. Aunque el costo es real, las bendiciones son aún mayores: la paz, la 
esperanza y la vida eterna que solo se encuentran en Él.  

Por qué los santos siguen importando en un mundo acelerado 

Desde niño he escuchado toda clase de historias extraordinarias sobre los santos. Algunas suenan fundamentadas en hechos, mientras que otras parecen salidas 
de la imaginación—como aquella de san Antonio de Padua apareciendo de pronto en Lisboa para defender a su padre en un juicio, e incluso ordenando a un 
muerto levantarse y decir la verdad. La verdad, relatos así siempre me parecieron imposibles, como si fueran de otro planeta. 

Y sin embargo, la santidad no es privilegio de unos cuantos personajes legendarios. No es opcional. Es una llamada para todo bautizado. Como dice el 
Catecismo: “Todos los cristianos, de cualquier estado o condición, están llamados a la plenitud de la vida cristiana y a la perfección de la caridad” (CEC 2013). 
En palabras sencillas: la santidad significa vivir con integridad, profundidad y amor—ya seas papá, estudiante o director de una empresa. 

Qué significa realmente “canonización” 

Dos jóvenes fueron canonizados hoy—esa palabra simplemente quiere decir que la Iglesia los reconoce oficialmente como santos. La Iglesia no “hace” santos; 
los discierne. Y sí, existe un proceso: Siervo de Dios → Venerable → Beato → Santo. Cada paso implica un estudio cuidadoso, pruebas de virtud heroica y, por 
lo general, milagros. 

Dos vidas que rompen el molde 

Carlo Acutis parecía cualquier adolescente—jeans, tenis, PlayStation. Pero a los quince años, mientras otros cambiaban videojuegos, él estaba construyendo un 
sitio web para catalogar milagros eucarísticos. Cuando le llegó la leucemia, dijo: “Ofrezco todo mi sufrimiento por el Señor, por el Papa y por la Iglesia.” Murió 
en 2006, con apenas quince años. 

Pier Giorgio Frassati, un siglo antes, rebosaba vitalidad—escalaba los Alpes, fumaba en pipa, bromeaba con los amigos. Pero cuando nadie lo veía, llevaba 
comida y medicinas a los barrios más pobres de Turín. Murió a los veinticuatro años de polio, que contrajo sirviendo a los necesitados. A su funeral asistieron 
miles de pobres, obreros y niños de la calle. 

Épocas distintas, la misma chispa: jóvenes comunes que vivieron con un amor extraordinario. 

Por qué debería importarnos 

Para algunos, los santos pueden sonar a cosa medieval. Pero aquí está el punto: los santos no se tratan de superstición, sino de cómo luce una vida con sentido. 
Carlo y Pier Giorgio nos recuerdan que la grandeza no se mide solo por el éxito, la innovación o la riqueza, sino por la valentía, la generosidad y el amor. 

Al final, los santos no son tanto cuestión de milagros como de posibilidad: la posibilidad de que nosotros también podamos vivir vidas que valgan la pena. 



SACRAMENTOS 
BAUTIZOS 
Los bautismos se celebran el segundo sábado de cada mes. 
Para más información, comuníquese con Gabriela Pérez al  
706-212-2048.  
MATRIMONIO 
Se requiere un mínimo de seis meses de preparación. Favor de 
comunicarse con la oficina parroquial para programar y recibir los 
detalles de la preparación.  
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Por favor comuníquese con el P. Suarez si alguien está confinado en 
casa, en un centro de cuidado o en el hospital y necesita la Sagrada 
Comunión o el Sacramento de la Unción.  

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA 

Para patrocinar las flores de un fin de semana con una donación  
de $50, comuníquese con Laura Ogram  
706-782-5152, reception@sthelenacc.org con su dedicatoria.  
Su mensaje aparecerá en el boletín. 

 Week of 9/1/2025 Donations 

Offertory (includes online) $6,417.35 

Altar Society (includes online) $80.00 

Benevolent Fund $110.00 

SACRAMENTS 
 

BAPTISMS 
Baptisms are celebrated on the second Saturday of each month. 
For more information, please contact Gabriela Perez at  
706-212-2048.  
MATRIMONY 
A minimum of six months of preparation is required. Please contact 
the parish office for scheduling and preparation details. 
ANOINTING OF THE SICK 
Please contact Fr. Suarez if someone is homebound, in a care facility, 
or hospitalized and in need of Holy Communion or the Sacrament of 
Anointing.  

CABALLEROS DE COLÓN 
El lunes 15 de septiembre, los Caballeros de Colón tendrán una 
Ceremonia de Iniciación para Nuevos Miembros a las 6:15 p.m., 
seguida por la Reunión del Consejo a las 7:00 p.m. en el Centro de 
Vida Parroquial. Invitamos a todos los miembros a participar y apoyar 
a nuestros nuevos hermanos mientras son recibidos en la Orden. Los 
Caballeros de Colón son una organización fraterna dedicada a la 
caridad, la unidad y el servicio a nuestra parroquia y comunidad. Los 
hombres de la parroquia que estén interesados en unirse son 
cordialmente invitados a asistir o a comunicarse con un Caballero 
actual para más información.  
 
SOCIEDAD DEL ALTAR           
La Sociedad del Altar se reúne el segundo martes de cada mes a las 
11:00 a.m. en el Centro de Vida Parroquial. La próxima reunión será 
el martes 9 de septiembre a las 11:00 a.m. Invitamos a todos los 
miembros a acompañarnos mientras hacemos planes  
y compartimos en comunidad. ¡Nuevos miembros  
siempre son bienvenidos! Para más información,  
comuníquese con Laura Ogram 706-851-9923.  

Called to Serve? Find Your Place at Saint Helena! 
Whether you're new or have been here for years, you're part of the St. Helena family! As a growing parish, we depend on 
volunteers for everything from liturgical roles to behind-the-scenes support, event planning, parish upkeep, and front 
office assistance. If you have skills and a willing heart, we’d love to hear from you! Stop by during office hours or contact 
Laura Ogram at reception@sthelenacc.org.  

 

¿Te sientes llamado a servir? ¡Hay un lugar para ti en Santa Helena! 
¡Ya sea que sea nuevo o haya estado aquí por años, usted es parte de la familia de Santa Helena! 
Como parroquia en crecimiento, dependemos de voluntarios para todo: desde roles litúrgicos hasta apoyo detrás de 
escena, planificación de eventos, mantenimiento de la parroquia y ayuda en la oficina. Si tiene habilidades y un corazón 
dispuesto, ¡nos encantaría conocerle! Pase durante el horario de oficina o comuníquese con  
Laura Ogram en reception@sthelenacc.org.  

   Over/Under 

Offertory  
Actual YTD 

Jul. 2025 - Aug. 2025 

$29,951.10 

Budget YTD  
Jul. 2025 - Aug. 2025 

$33,059.17 
-$3,108.07 

Annual Appeal 
GOAL 

$25,300.00 

RECEIVED 

$19,938.25  
-$5,361.75 

SPONSOR MASS FLOWERS 

To sponsor weekend flowers with a $50 donation, 
contact Laura Ogram (706-782-5152, 
reception@sthelenacc.org) with your dedication. It 
will appear in the bulletin, and the Altar Society will 
handle the order.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
On Monday, September 15, the Knights of  
Columbus will hold a New Member 
Exemplification Ceremony at 6:15 PM, 
followed by the Council Meeting at 7:00 PM in 
the Parish Life Center. All members are 
encouraged to attend and support our new 
brothers as they are welcomed into the Order. 
The Knights of Columbus is a fraternal organization dedicated to 
charity, unity, and service to our parish and community. Men of the 
parish who are interested in joining are warmly invited to attend or to 
contact a current Knight for more information.  
 
ALTAR SOCIETY 
The Altar Society meets on the second Tuesday of each month at 
11:00 AM in the Parish Life Center. The next meeting will be on 
Tuesday, September 9 at 11:00 AM. We invite all members to join us 
as we make plans and share fellowship. New members are always 
welcome! If you would like more information, please contact Jeanie 
Croes at 863-670-0225.  


